
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1" WIDTH BLACK

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1" WIDTH BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100764
Mfr. No.: GMT-100-OA-BK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.159kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810073651043

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling – Give Me Tail
Blue Force Gear

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GMT Slings von Blue Force Gear. Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und komfortable Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Nutzung regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Sling korrekt eingestellt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie es, den Sling in der Nähe von scharfen Gegenständen oder anderen
Ausrüstungsgegenständen zu verwenden, die ihn beschädigen könnten.
Seien Sie vorsichtig beim Anpassen des Slings, um ein Einklemmen von Haut oder Kleidung zu vermeiden.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Befestigen Sie den Sling an der vorgesehenen Halterung Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die doppelte VerriegelungsBuckle ordnungsgemäß eingerastet ist.
Überprüfen Sie, ob der Sling sicher befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.

Verwendung:

Ziehen Sie am Tail, um den Sling zu straffen.
Drücken Sie den kugelförmigen Freigabeknopf, um den Sling zu lösen.
Achten Sie darauf, dass der eingenähte Stop am Ende des Tails vorhanden ist, um ein
Auseinanderfallen des Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und
Textilabfällen.
Werfen Sie den Sling nicht in den normalen Hausmüll, sondern bringen Sie ihn zu einer speziellen
Sammelstelle für gefährliche Abfälle, wenn er beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrer Sicherheit oder zur Verwendung des GMT Slings wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen zur Hand zu haben, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenz auf. Sicherheit ist wichtig, und wir möchten, dass Sie das
Beste aus Ihrem GMT Sling herausholen.
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GMT Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling – Give Me Tail by Blue Force Gear. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this document carefully before using the
product to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the sling for signs of wear, damage, or malfunction before each use.
Keep the sling away from sharp objects and excessive heat sources.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of tactical slings.
Report any unsafe product experiences or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sling with damaged or worn components.
Ensure that the sling is properly adjusted to fit your body before use.
Be cautious when tightening the sling to avoid pinching skin or causing discomfort.
Do not use the sling with incompatible gear that may cause entanglement or malfunction.
Always ensure that the weapon is securely attached to the sling before use.
Keep the sling away from children and vulnerable individuals when in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling to the designated points on your weapon according to the manufacturer's guidelines.
Ensure that the connection points are secure and free from obstructions.
Adjust the sling length as necessary to fit your body comfortably.

Usage:

To tighten the sling, pull on the tail until the desired tension is achieved.
To loosen the sling, grasp and pull the spherical release knob gently.
Ensure that the sewnin stop at the end of the tail is intact to prevent accidental release.
Always maintain awareness of your surroundings while using the sling to avoid accidents.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains materials that may be harmful to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the GMT Sling, please reach out to your local retailer or manufacturer.
Ensure that you have the product details available for a more effective response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your GMT Sling responsibly and safely.
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Guide de sécurité pour la sangle GMT (GIVE ME TAIL)
SLING BLUE FORCE GEAR

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document afin
de vous familiariser avec les précautions nécessaires.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez s'il y a des signes d'usure ou de
dommage.
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité recommandée.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Ne modifiez pas la sangle ou n'ajoutez pas d'accessoires non approuvés, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.
En cas d'accident ou de défaillance de la sangle, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lors de l'utilisation de la sangle, assurezvous qu'elle est correctement ajustée pour éviter tout mouvement
inattendu.
Évitez d'utiliser la sangle dans des environnements humides ou corrosifs, car cela peut affecter les matériaux
et les mécanismes de la sangle.
Lorsque vous tirez sur la queue pour ajuster la sangle, assurezvous que vos doigts et autres parties du corps
ne sont pas en contact avec la boucle ou le mécanisme de verrouillage.
Ne laissez jamais votre arme sans surveillance lorsqu'elle est attachée à la sangle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la sangle :

Fixez la sangle aux points d'ancrage de votre équipement selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que la sangle est bien sécurisée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation de la sangle :

Pour serrer la sangle, tirez sur la queue jusqu'à ce que vous atteigniez le niveau de tension souhaité.
Pour desserrer la sangle, saisissez le bouton de libération sphérique et tirezle tout en tirant sur la
queue.
Vérifiez régulièrement l'ajustement de la sangle pendant son utilisation.

Instructions de disposition
Lorsque la sangle n'est plus utilisable, veuillez la disposer de manière responsable. Ne la jetez pas dans la
nature.
Si possible, recyclez les matériaux en suivant les directives locales de gestion des déchets.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle GMT, veuillez consulter le site Web de
Blue Force Gear ou contacter leur service client.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre sangle
GMT. Merci de votre attention et restez en sécurité lors de votre utilisation.
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Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling Give Me Tail
Blue Force Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il GMT Sling Give Me Tail di Blue Force Gear. Questo prodotto è progettato per fornire una
soluzione sicura e confortevole per il trasporto delle armi. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il GMT Sling sia utilizzato solo per il trasporto di armi compatibili.
Controlla regolarmente il tuo sling per segni di usura o danni.
Non utilizzare il sling se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Evita di utilizzare il sling in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Tieni il sling lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il sling secondo le istruzioni fornite per evitare incidenti.
Assicurati che il fermo cucito all'estremità della coda sia sempre in posizione corretta per prevenire la
separazione della cinghia dall'arma.
Non sovraccaricare il sling oltre il limite di peso raccomandato.
Quando stringi o allenti il sling, fai attenzione a non farti male con la fibbia o con altre parti del prodotto.
Se il sling si danneggia, interrompi immediatamente l'uso e contatta il produttore per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Sling:

Posiziona il sling attorno all'arma seguendo le indicazioni del produttore.
Assicurati che le fibbie siano ben fissate e che non ci siano parti allentate.
Controlla che il sling sia regolato in modo da adattarsi comodamente al tuo corpo.

Uso del Sling:

Per stringere il sling, tira sulla coda.
Per allentare il sling, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Verifica regolarmente che la tensione del sling sia adeguata durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il GMT Sling in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti in nylon.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso il quale hai acquistato il GMT Sling. Assicurati di conservare la prova d'acquisto per eventuali richieste di
assistenza o garanzia.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo GMT Sling. La tua
sicurezza è la nostra priorità, quindi ti incoraggiamo a prendere sul serio queste linee guida. Grazie per aver scelto
Blue Force Gear.
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GMT Sling Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa GMT Sling hihnan käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja ja turvallisuusohjeita, jotka auttavat
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. GMT Sling on suunniteltu tarjoamaan mukautuva ja kestävä
ratkaisu taktiseen käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on sopiva varusteeseesi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että hihna on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä hihnaa, jos se on löysä tai vaurioitunut.
Vältä hihnan vetämistä voimakkaasti, jotta vältät sen rikkoutumisen.
Käytä hihnaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varo, että hihna ei jää kiinni ympäröiviin esineisiin tai varusteisiin.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä hihna aseesi tai varusteesi kiinnityskohtiin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että hihna on tiukasti kiinnitetty ja että se ei liiku.

Käyttö:

Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa, ja käytä pallomaista vapautusnappulaa löysätäksesi.
Varmista, että ommeltu pysäytys hännän päässä estää hihnaa purkautumasta.
Käytä hihnaa vain silloin, kun se on täysin kiinnitetty ja säädetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset tiedot ja ohjeet.
Muista myös ilmoittaa mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille. Tarkista säännöllisesti
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet.

Huomioithan, että tämä ohje on tarkoitettu auttamaan sinua käyttämään GMT Sling hihnaa turvallisesti ja
tehokkaasti. Noudata aina annettuja ohjeita ja suosituksia.
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling Give Me Tail

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling Give Me Tail från Blue Force Gear. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
användning och för att minimera risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säkerhet och funktionalitet.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Byt ut den om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller oegentligheter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att slingans justeringssystem fungerar korrekt innan användning.
Se till att svansen är ordentligt fäst och att stoppet är på plats för att förhindra att slingan går isär.
Använd inte produkten om den är blöt eller smutsig, eftersom detta kan påverka dess prestanda.
Justera slingans längd så att den passar din kroppstyp och utrustning för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda produkten med andra tillbehör som inte är avsedda för användning med GMT Sling.

Instruktioner för installation och användning

Installation av GMT Sling:

Fäst slingans fästen på den utrustning du avser att använda den med. Se till att de är ordentligt
spända.
Kontrollera att slingans justeringsspänne är korrekt installerat och fungerar som det ska.

Användning av GMT Sling:

Dra i svansen för att åtdra slingan runt din kropp eller utrustning.
För att lossa slingan, greppa den sfäriska frigöringsknappen och dra försiktigt.
Justera slingans längd vid behov för att säkerställa komfort och säkerhet under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du gör dig av med produkten.
Om produkten är skadad eller sliten, överväg att återvinna materialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av GMT Sling Give Me Tail, vänligen kontakta
tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation
tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din GMT Sling.
Tack för att du väljer Blue Force Gear!


